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ZEER N . DOMINGO DE RAMOS DE LA
Monday 5:30pm ' PASION DEL SENOR
Tuesday 12:15 pm . e

Wednesday 12:15 pm
Thursday 12:15 pm
Friday 5:30 pm

Sunday Mass
Saturday Vigil 5:00 pm

7:00pm (Espaiiol)
Sunday 8:00 am

10:30 am

12:30 pm (Espafiol)

Extraordinary Form Latin
4:00 pm
At Pax Christi Retreat Center - 9300 Hwy
105, Brenham, TX 77833

CONFESSIONS

Weekdays, 30 minutes before Mass.
Saturdays: 3:30-4:30 p.m.

AY OF THELORD'S

My God, my God, why have you abandoned me?
Psalm 22

Dios mio, Dios mio, ,por qué me has abandonado? .

Salmo 21



COLLECTION/COLECTA
MASS SCHEDULE AND
INTENTIONS
HORARIO DE MISAS E INTENCIONES Electronic giving - if you prefer to give electronically,
April 3 - April 9, 2023 there is a link at www.brenhamcatholic.org
Monday/lunes— April 3, 7:00 am
*+Repose of the soul of Antone Kubeczka Donacidn electronica—para hacer su contribucion
5:30 pm automdticamente visitar www.brenhamcatholic.org
+Repose of the souls of Adolph & Lorena
Kubeczka March 25-26
Tuesday/martes—April 4, 7:00 am
+Repose of the souls of Alox. Maggie & Eddie Weekly budgeted expenses..........ccoeevvevenneee. $16,756.00
Flisowski Weekend collection .........eeeeecvreeennnnsnnesneeenns $14,132.58
12:15 pm
+Repose of the soul of Ltc. Daniel Holland
+Repose of the soul of Nancy Manfre (sent off) Thank you for you generosity! This is how we are doing:
Wednesday/miercoles-April 5, 7:00 am Collection Report
Well-being of Kathy Pardue July - September
12:15 pm
+Repose of the souls of David & Annie Leibham 1st 2nd Jan. Feb. |+ Dbate
Quarter | Quarter 23 23

Thursdayl/jueves - April 6, 7:00 pm
Holy Thursday (Bilingual)
Healing of Noelle & Cecilia Holland

Friday/Viernes - April 7—NO MASS
Good Friday Expenses

Saturday/sabado—April 8, 8:30 pm
Ester Vigil (Bilingual)
+Repose of the soul of Freida Bednar

Offertory | 206,644 | $263,345 | $98,109 | $85,805 | $553,903

$268,622 [ $247,195 | $79,707 | $70,009 | $665,533

-$61,978 | $16,150 | $18,402 | $15,796 | -$11,630

Sunday/Domingo — April 9, 8:00 am.
Well-being of John Januszewski

Offertory is Sunday and Holy Day collection, does not
include fundraising, gifts, bequest, Encountering Christ

10:30 a.m. ) Campaign, or contributions from our ministries.
+Repose of the soul of Deborah Schneider

12:30 p.m. - En Espaiiol/In Spanish

Pro Populo St. Mary’s Prayer Line
4:00 p.m. - at Pax Christi Retreat Center If you or a loved one needs prayers, call, text, or email:
Misael Olivarez on his birthday Shirley Rowan
979-421-3332
Shirley.rowan@att.net
. If you would like to become a Prayer Warrior please con-
S_]O onsor Of tﬁ’e Week‘ tact Shirley Rowan.
’ Linea de Oracién de St. Mary’s
F aSke S J ewelr y Si usted o un ser querido necesita oraciones, llame,
) mande un mensaje de texto o correo electronico:
Watches ¢ Diamonds Shirley Rowan
ire 979-421-3332
Repalr SINCE 1944 Shirley.rowan@att.net
Morris E. & Carroll C. Faske
: Si usted gusta ser un Guerrero de oracién porfavor
210 E. Main  836-3634 contacte a Shirley Rowan.
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Mandatory Reporting of Abuse
Texas State law requires any adult citizen to report
suspicions of abuse and-or neglect to the police or to the
Texas Department of Family and Protective Services.

If church personnel are involved, also notify the church
and/or use the Notice of Concern so the appropriate steps
can be taken to protect and to heal.

Child Protective Services (CPS) txacusehotline.org or
1-800-252-5400
Diocese of Austin austindiocese.org/report-abuse or
(512) 949-2447

Reporte Obligatorio de Abuso
La ley del estado de Texas requiere que cualquier
ciudadano adulto informe sobre sospechas de abuso y/o
negligencia a la policia o al Departamento de Servicios
Familiares y de proteccion de Texas.

Si el personal de la Iglesia esta involucrado, también
notifique a la iglesia y/o use el Aviso de Preocupacion para
que se puedan tomar los pasos correspondientes para
protegery sanar.

Servicios de Proteccion Infantil (CPS) txacusehotline.org or
1-800-252-5400
Diocesis de Austin austindiocese.org/report-abuse or
(512) 949-2447

Congratulations te the newest membiens of the Bedy of
Chuist. | Felicidades a los nueves miembros del
Cuerpe de Cuisto

Dillon Roy Derkowski
Judith Martinez

Who received the
sacrament of Baptism on
Marzo 25

Quienes recibieron el
Sacramento del Bautismo el dia
25 de Marzo

We also congratulate her parents and godparents.
Tambien felicitamos a sus padres 'y padrinos.

Coming Soon—from wellness Ministry
First aid training for everyone, including CPR and use of
AED! English and Spanish
Watch for dates and times!

Proximamente—del Ministerio de Bienestar
Capacitacién en primeros auxilios para todos, incluida la
RCPy el uso de DEA. Inglés y espafiol
iEste al pendiente para la fecha y horarios!

of the Immaculate Conception

Catholic Church

Holy Thursday - April 6
Jueves Santo

7:00 p.m. (Bilingual) Mass of the Lord's Supper
- Good Friday - April 7
| - Jueves Santo

12:30 pm (Bilingual) Live Stations of the Cross
~_ Startsat Education Building
3:00 pm (Bilingual) Celebration of the Lords Passion

¢ Holy Saturday Aprll 8

dePascua

English Mass
English Mass
Spanish Mass

Latin Mass at Pax Christi
Retreat nter

"He is not here, for he has risen just
He said"
Matthew 28:6

701 Church St. (979) 836-4441

April altar care ladies are:
Joni Kloessel* Rita Hugo
Mary Horak Patti Olivarez
Lori Watson

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



Lenten Food Drive

Please help our local community by donating
non-perishable food goods (ie: canned vegetables,
tuna, pasta, cereal, peanut butter) in the 3rd Annual
St. Mary’s Lenten Food Drive. Boxes will be around
the church’s entrances through April 4.
Thank you for your generosity this Lenten season!

Colecta de Alimentos de Cuaresma

Ayude a nuestra comunidad local donando productos
alimenticios no perecederos (es decir, vegetales
enlatados, atln, pasta, cereal, mantequilla de mani)
en la 3ra Colecta Anual de Alimentos de Cuaresma de
St. Mary's. Las cajas estaran alrededor de las entradas
de la iglesia hasta el 4 de abril.
iGracias por su generosidad en esta temporada de
Cuaresma!

SCHOLARSHIY
APPLICATION

The Brenham KofC council #3287 are now accepting
scholarship applications for students graduating High
School planning to go to college. Applications can be

picked up from the parish office. Once filled out
please mail the application to the address on the last

page of the application.
Deadline for mailing in applications is
Monday April 3rd.

If you have any questions please contact Bill Boeer at

979-421-3355, Pat Chovanec at 979-251-1493 or

David Chovanec at 979-421-0308.
Thank you

El consejo #3287 de Brenham KofC ahora esta
aceptando solicitudes de becas para estudiantes que
se graduan de la High School y planeaniirala
universidad. Las solicitudes se pueden recoger en la
oficina parroquial. Una vez completada, envie la
solicitud por correo a la direccion que figura en la
ultima pagina de la solicitud.

La fecha limite para enviar las solicitudes es el lunes
3 de abril.

Si tiene alguna pregunta, comuniquese con Bill Boeer
al
979-421-3355, Pat Chovanec al 979-251-1493 o
David Chovanec al 979-421-0308.

Gracias

R w ‘-'_..,
Altar< Flowers

We still need Altar flowers provided for the weekends of
April 29/30, September 23/24 and October 21/22. If you
would like to donate altar flowers please call Kay
Neuendorff at 979-530-8095.

Todavia necesitamos flores para el altar para los fines de
semana del 29/30 de abril, 23/24 de septiembre y 21/22
de octubre. Si desea donar flores para el altar, llame a Kay
Neuendorff al 979-530-8095.

St Mary’s Wellness Ministry Help Center

Located in Church office Free Wellness information and
tips to take home, Free prescription Drug Savings Cards,
Resource Center for finding healthcare providers

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




Parishioner Registration
To become a registered parishioner, please complete a
registration form on our website or in person in the Parish
Office. Please inform the parish office of any changes to
your contact Information.

Registro de feligreses
Para convertirse en un feligrés registrado, complete un
formulario de registro en nuestro sitio web o en persona
en la oficina parroquial. Informe a la oficina parroquial de
cualquier cambio en su informacién de contacto.

Divine Mercy Sunday Celebration
April 16, 2023 at 2:30 pm

Please mark your calendars for our annual Feast of
Divine Mercy Celebration.
This is the day when “all the divine floodgates
through which graces flow are opened”.
The Celebration will consist of the Exposition of The
Blessed Sacrament, Chaplet of Divine Mercy,

St. Faustina’s healing prayer and consecration of
families to Divine Mercy. It will also include veneration of
Divine Mercy Image and St. Faustina’s relics.
Join us afterwards at the Grinder’s house for great
food and fellowship.

Novena to Divine Mercy starts on Good Friday. We encourage
you to pray it at home with your families. The pamphlets with
Novena prayers will be available at the back of the church.

Come pray the Rosary with us every Friday at
12:10 pm in the Church.

BAPTISMS
All forms and required paperwork should be turned in a
week before the baptism. Application can be picked up at
Parish office or downloaded from our website. Classes are
offered monthly. Please contact the Parish office to
register or for more information.
MARRIAGE
Please contact the Parish office at least six months prior to
desired date.
ANOINTING OF THE SICK/COMMUNION TO THE SICK
AND HOMEBOUND
Please contact the Parish office.
QUINCEANERAS
Please contact the Parish office at least 4 months prior to
desired date.
Have the Sacraments of Baptism, First Communion and be
enrolled in the Confirmation program.
Quinceanera must participate in a Quinceanera’s retreat

BAUTISMOS

Todos los formularios y el papeleo requerido deben

entregarse una semana antes del bautismo. La solicitud
puede recogerse en la oficina parroquial o descargarse de
nuestro sitio web. Las clases ofrecidas mensualmente.
Comuniquese a la oficina parroquial para registrarse o
para mas informacion.
MATRIMONIO
Comuniquese con la oficina parroquial al menos seis
meses antes de la fecha deseada.
UNCION DE LOS ENFERMOS/COMUNION A LOS
ENFERMOS Y CONFINADOS EN CASA
Por favor, pdngase en contacto con la oficina parroquial
QUINCEANERAS
Contacte a la oficina Parroquial al menos 4 meses antes de
la fecha deseada.
Tener los Sacramentos de Bautizo, Primera Comunion y
estar inscrita en el programa de Confirmacion.
La quinceafiera debe participar en un retiro para
Quinceafieras

N

DOMINGO
e\

%  DERAMOS

"Recordamos el dia en que nuestro sefior Jesls entrd
truinfante a Jerusalén y la gente lo aclamaba con alegria
como el salvador”

Bulletin
Please send any bulletin announcements to Rosi Romero at
secretary@brenhamcatholic.org no later than Monday of
the week before you want your announcement to be

published in the bulletin. Thank you

Boletin
Por favor mande los anuncios para el boletin a Rosi
Romero a secretary@brenhamcatholic.org
El anuncio tiene que ser mandado a mas tardar el Lunes
de la semana antes de la que usted nececite el anuncio
publicado en el boletin.
Gracias

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



St. Teresa of Calcutta

Society helps those in need. For assis-
tance phone 979-525-0090.
Calls remain confidential.

La Sociedad de Santa Teresa De
Calcutta ayuda a esos en necesidad. Para recibir ayuda
llame al 979-525-0090. Las llamadas se mantienen
confidenciales.

“Not all of us can do great things, but we can do small
things with great love.” - St.Teresa of Calcutta

“No siempre podemos hacer grandes
cosas, pero si podemos hacer cosas pequeiias con gran
amor.” - Santa Teresa de Calcutta

St. Mary’s Wellness Tips
For expensive medications the drug Q:)
manufacturer may have coupons available on
their website for you to use. Good RX discount
cards are available in the Wellness Ministry Resource area
in the Church office—FREE

Tips del Ministerio de Salud de St Mary’s
Para medicamentos costosos, el fabricante de
medicamentos puede tener cupones disponibles en su sitio
web para que los use. Las tarjetas de descuento de Good
RX estdn disponibles en el area de Recursos del Ministerio
de Bienestar en la oficina de la Iglesia—GRATIS

Pastoral Council
If you have any comments, questions or concerns that you
would like the Pastoral Council to go over during our monthly
meetings, please send them to our email
pastoralcouncil@brenhamcatholic.org We will be
monitoring the email constantly!

AMERICAN HERITAGE GIRLS'

e Gy Gl

SATURDAY, APRIL 15TH
ST. MARY'S CATHOLIC CHURCH PAC
G-9PM

420/ TICKET
{50/ FAMILY MAX)

ZMD ANNUAL DADDY DAUGHTER DANCE FUNDRAISER

COME DRESSED IMN YOUR BEST WILD WEST ATTIRE!

Contact an AHG member or email ahgtz0514@gmail.com to purchase tickets or for questions

Perpetual Adoration
Spend time with the Blessed Sacrament 24/7

“The time you spend with Jesus in the Blessed

Sacrament is the best time you will spend on
earth. Each moment that you spend with Jesus
will deepen your union with him and make your
soul everlasting more glorious and beautiful in

Heaven, and will help bring about everlasting

peace on earth.
“Blessed Teresa of Calcutta”

Adoracion Perpetua
Pasa tiempo con el Santisimo Sacramento
24/7

El tiempo que pasas con Jesus en el Santisimo
Sacramento es el mejor tiempo que pasards en la
tierra. Cada momento que pases con Jesus pro-
fundizarad tu union con él y hard que tu alma sea
eternamente mds gloriosa y hermosa en el Cielo,
y ayudard a lograr la paz eterna
en la tierra.

“Santa Teresa de Calcutta

”

For more information or to sign up please
Contact Sister Arcelia at 979-530-2031
Para mas informacion o para apuntarse para
una hora contacte a la Hna. Arcelia al
979-530-2031

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



DEACON'’S CORNER

Our liturgy on Palm Sunday begins with a celebration of the entry
of the Lord into the Holy City and then rapidly focuses in on the
Crucifixion of the Lord, this year from the Gospel of Matthew. What a contrast! &
We go from Jerusalem where the crowds were celebrating Jesus, crowding Q
him, singing hosanna, to Golgotha, where Jesus was mostly deserted by all as
he died on the cross.

What is it that we celebrate this Holy Week? Is it the historical events of a little )
less than 2,000 years ago? Perhaps, but this is only a small part of our o—
commemoration of Holy Week. What we celebrate this Holy week is our !
participation in the Paschal Mystery, the sacrifice of the Lamb of God.

On Holy Thursday we join the disciples at the Last Supper and the Garden of Olives. We remember that the mandate to
serve is fundamental. The symbolic washing of feet reminds us of that the mandate to serve is fundamental to our being
people of the Eucharist.

On Good Friday, we call up the courage to stand at the foot of the cross and ask our Savior to allow us to join our lives to
his death.

At the Solemn Easter Vigil, we remember the promises of the Hebrew Scriptures and rejoice at the fulfillment of the
prophesies of salvation.

At all the Masses of Easter we reaffirm our Baptismal vows and recommit our lives to living for the Kingdom of God. Come
and pray with us this week.

Come. Come and celebrate the Life that makes all life meaningful.
Deacon Al

RINCON DEL DIACONO

Nuestra liturgia del Domingo de Ramos comienza con una celebracién de la entrada del Sefior en la Ciudad Santa y luego
rapidamente se enfoca en la Crucifixion del Sefior, este afio del Evangelio de Mateo. jQué contraste! Nos vamos de
Jerusalén donde las multitudes celebraban a Jesus, amontonandolo, cantando hosanna, al Gdélgota, donde Jesus estaba
casi desierto por todos mientras moria en la cruz.

¢Qué es lo que celebramos esta Semana Santa? éSon los acontecimientos histdricos de poco menos de ¢Hace 2000 afios?
Quizas, pero esto es solo una pequefia parte de nuestra conmemoracion de la Semana Santa. Lo que celebramos esta
Semana Santa es nuestra participacion en el Misterio Pascual, el sacrificio del Cordero de Dios.

El Jueves Santo nos unimos a los discipulos en la Ultima Cena y el Huerto de los Olivos. Recordamos que el mandato de
servir es fundamental. El simbdlico lavado de los pies nos recuerda que el mandato de servir es fundamental para que
seamos pueblo de la Eucaristia.

El Viernes Santo, invocamos el valor para pararnos al pie de la cruz y pedir a nuestro Salvador que nos permita unir nuestra
vida a la su muerte.

En la Solemne Vigilia Pascual, recordamos las promesas de las Escrituras Hebreas y nos regocijamos por el cumplimiento
de las profecias de salvacion.

En todas las Misas de Pascua reafirmamos nuestros votos bautismales y
volvemos a comprometer nuestra vida a vivir por el Reino de Dios.

Ven y ora con nosotros esta semana. Venir. Ven y celebra la Vida que hace toda
la vida significativo.

Diacono al

Semana Santa

7 View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



MARLYN SCHULZ

ATTORNEY AT LAW

C1tzen8 2007 S Day Street d/

979-251-8844

étﬁy Bank csbtxbank |  Estate Planning-Probate-Business Formation
' WWW.BRENHAMESTATEPLANS.COM
Local People... Local Decisions... EDIC| 800 FM 390 W, BrREnHAM | 281-529-5176

Salinas Family

Parishioners

FEED & MILL - SINCE 1931

0979-836-3523

AN
72

= Rnights of
Columbus

PHILLIPS
% PaintinG Co.

Industrial, Commercial

& Residential NS 979-836.2356
Kenneth & Lete Phillips 836-9027 [y s St., Brenham

Lete Phillips| ENTEC PEST

MANAGEMENT, INC.
EXERCISE PROGRAM | dvanced Pest Control Services

Brenham Kubota

1-888-887-2286
www.wctractor.com

FAMILY OWNED SINCE 1968

SAUSAGECOMPANY

4255 Sausage Ln., Chappell Hil 979-836-5830

Fayetteville Propane Co., Inc.

FariLy OWMED AND OPERATED

Since 1055
And whatsoever ye do, do it heartily, as to the
3:23

979.551.5927 English  979.551.2654 Espariol
309 N Market $t., #1104, Brenham

Texas State

W brickapauctions com
Optical

Augustine Salazar Jr., BLA, L1, Parishioner
979-451-3490

Kouring MonumMENnT Co.
“Locally Owned Since 1950”

Brenham
Veterinary

Monuments « Cradles « Lettering « Vaults « Pre-need « Slabs Hospital
Curbing - Superior Quality « Custom Computer Designs | Exams « Glasses « Sunglasses - Contact Lenses Lee Panko, DVM, Parishioner
Jerry & Doris Kohring * James Kwiatkowski Brandon Guillory, OD - Parishioner 836-2472

703 W, Mansfield 836-3244 www.brenhamtso.com = _

www.kohringmonument.com 2654 Hwy. 36 S. @ Hwy. 290 836-1077 | 2455 Hwy. 290 W. « brenhamvethospital.com

To Join or For Info, Call Steven Chovanec For the Health of it. La m? 63;:0\1‘10}3??{“{]{ i 11620 Hy. 290 W, » Bronham rord andnetuno men 836-7044
979-451-5675 979-836-4706 " Parishishers 1424 St. Huy, 159 E. » Fayetteville 800-549-2213
i w S o Heather &
faA;AZADR LANDSCAPES e 3\5}5 8L Heating and Air Conditioning| K § gﬁe:ﬁear Faske’s Jewelry
cAigity ue s : K /' www.slheatandair.com Real Estate Broker&llc it Watches » Diamonds
(rrigation Install & Repairs, All Brands Traimional & Aucrion Rear Estare i |
Lawn Care & Maintenance B Buyes/Seutees»BusiuesseEsTare Repair « Sivce 1944

MarkerpLACEs EQUIPMENT CONSIGNMENT
979-451-8725 infi

fo@buckupauctions
www.buckupauctions.com

Serving Lunch & Dinner
s 3 Mexican Food, Steaks,
t,

Chicken, Seafood,
.ll‘lm CRILL & STEAX HOUSE

WASHINGTON
ANIMAL CLINIC, PLLC
Desserts, Soup/Salads Peter J. Wunderlich, DVM
| Sun-Sat 11am-10pm | Large & Small Animals | Medicine & Surgery
836-9508 | www.washingtonanimalclinic.com
Parishioner 836-4531

Kenyura TiLe, INc.|
Ceramic = Sheet Vinyl
Carpet = V.C. Tile = Quarry Tile
Rick Kenjura &
Sharon Willtams, Parishioners

1004 N. Park = 836-5563

2800 Hwy 36
www.loscabosbrenham.com

www.bushschicken.com

Morris E. & Carroll C. Faske
il 210 E. Main 836-3634

JULIE KRENEK-SHOWS
AGENT
Local Realtor, Local Knowledge.
Born and raised in Washington County.

on washingtoncountyrealestate.com
979-830-5626
215 W, COMMERCE ST.

‘WR E.A(I? E :cT)ATE
Catering & Fund Raising

Opportunities Available

979-836-1804
2749 Hwy 36 S., Brenham

FARM Jay C. Schroeder

BUREAU

Vince Yezak

Parishioner

Roofing « Siding

LUTCF, FSS

i = insurance | 979-421-2877 (B
EXTERIDFIS indows « Gutters Auto « Home * Life

* ’E 979-551-1170 ischroeder@txfb-ins.com

HOOFING

RCAT

“Go ahead, taste perfection”

Brian Bender
Owner, Sales Manager

‘ www.kountryboys.com
-ﬁlwg(f‘ 979-830-0660 / 888-839-0660

Acupuncrure CLinic
M,W &Th 9-5,F 9-Noon
[ Master Tam Thai
MCA, Acupuncturist
979-830-9111
www.brenhamacupuncture.com
Bluebonnet (tr, 2618 Hwy. 36 S

Brenham and surrounding areas

/e are committed to GPFUIﬂg . lr—- ‘l't ] II

you and your family wnh
dignity & respect. II

TEXAS qunmn SOLUTIONS Aaron Roshto
We Are YOUR Best

arishioner A Lic # TACLB003947C

TRIANGLE
AIRIZIHEATING

TriangleAirandHeat.com

Magazine for Texas Gardeners, by Texas Gardners®|

TEXKAS

Lewis Funeral Home
“Dedicated Service Where Only Memories Remm‘n_"

In Memory of
Our Parents

Tommy & Kay
Przyborski

WIiLDE ENGRAVING
Personalized Gifts 8 Trophies
Pam & David Wilde, Parishioners
979-277-27341979-251-4355
wildengraving@gmail.com
facebook.com/wilde.engraving/

Emmitt Lewis Jr.
979-251-8724

emmittlewisjr@yahoo.com

HEATO |
ELECT R J
ResipentiaL/ComMERCIAL
GENERATOR SYSTEMS = ELECTRICAL SYSTEMS

979.45 1 7044 HEATON- ELEURIC oM
“ Qust Call Us First * TECL&36911

TexasGardener.com 254-848-9393 || '8

_ iR

BRENHAM
g M EMORIAL CHAPEL og

E

Funeral & Cremation Services
2300 STRINGER ST. 836-3611

A Plumbing Solution  979-251-7744 |2906 Hanoiev St 830-0274
= . - P
2o = WHATABURGER E Quiick Lane'| BoLcerek FENCING
hapel SO N — = Tire & for Farms & Ranches
~ 3 Clarands Gerke i 2 | Automotive Center | Albin & Craig Bolcerek
Rk Funersl Director N W 2 | 836-TIRE/8473 Parishioners
! am’ 1., Brenham Wayne Giese ||l ® 1730 Hwy. 290 W. 7500 FM 389
www.memorialoakschapel.com Funeral Director| iS4 Brenham £ | quicklane@appelcars.com |979-203-7124 / 979-251-0070
S [n Loving luRose Caregiving LLC In LovmgMe.inor) n Loving Memory of | IRIPLE Howe KiLLeo Mears anp
(979)-270-1909 A%, ; ' e el | FRESH COUNTRY SAUSAGE
) Memory of Wressing/Grooming  ~Laundry/Bathing4 1\ ’1’0" Monica “Busha” Lucherk FETRICERRIION IE Dan" ”eat Narket
~Medication Reminders <Meal Prep 2 " g, AP Wi
Rle ‘tiqhi:;lsekeepinq :l:a&srurriiun B o 0 Chester “Jaja” Lucherk TACLA013518C Luis & Imelda  *
wErand Serie obility Assistance SR From the Lucherk Family Salgado
Bosse |WE 0uona 8,200 3 1 ychErK's SErvICES, LLC | 979-830-0602 10035 asin .- 979-836-2212

1| Ortiz Fire & PButo Shop

_4117802 Fordtran Blvd., Industry (Behind B&S Stomge]

%@?m&w-em

We Will Keep You Rolling

<EMMERT REAL ESTATE, LLC.
ELLEN REMMERT
BROKER. GRI, PARISHIONER

C:979-472-0651
ELREMMERT@GMAIL.COM
www har.com/EllenRemmert

¢S H @ @® VSIA sseuisng/wod'uessdold e sulluQ  ZZLL-££9-008-L 9SII9APY O « NVSE{DOIG
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